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1939. szeptember 1-jén, Lengyelország megtámadásával kitört a II. vi-
lágháború. A háború szorításából Varsóból Budapestre menekült egy 
magyar-lengyel jegyespár, ahol egy év múlva házasságkötéssel pe-
csételték meg közös életútjukat. Csorba Helena és férje, Csorba Tibor 
Magyarországra érkezésüktől kezdve részesévé váltak a magyarorszá-
gi lengyel menekültek életének. Helena szociológusként, Tibor kép-
zőművészként, (valamint nyelvészként és történészként) nemcsak saját 
nemzetük sorsát, hanem a magyar-lengyel barátság ügyét is szívükön 
viselték. 1943 őszén határozták el, hogy feldolgozzák a lengyel mene-
kültekkel való közvetlen találkozásaik során szerzett  tapasztalataikat. 
Közös anyaggyűjtésük eredményét a 80-as években két kötetben adták 
közre Lengyelországban. Csorba Helena így emlékezett  a férjével való 
közös munka megkezdésére:

„Férjemet szeptemberben áthelyezték az Oktatási Minisztériumból a 
Menekültügyi Hivatalba, melynek vezetője dr. Antall József volt. Antall 
véleménye az volt, hogy »fenn kell tartani a kapcsolatot a magyar-len-
gyel intézmények s azon lengyel civil és honvédelmi szervezetek között , 
melyek a lengyel szociális, kulturális és nemzeti érdekeket szolgálják«. 
Segítőkész volt lengyel általános és középiskolák alapításában, illetve a 
lengyel ifj úság elhelyezésében a magyar főiskolákon és egyetemeken. 
Személyesen támogatott  és lelkesített  minket munkánk megvalósítása 
során. Mind Lengyelország, mind Magyarország szempontjából fel-
ismerte ennek fontosságát. Florian Znaniecki professzor szárnyai alatt  
végzett  szociológusként vett em részt a lengyel és magyar ügyek inté-
zésében, miközben megfi gyelhett em a menekültek életét in statu nas-
cendi. Magyar-lengyel házaspárként itt hon voltunk, és szerény házunk 
nyitva állt minden lengyel számára, akik csütörtökönként összegyűl-
tek, hogy az ország ügyeit megvitassák. Intenzíven éltük át a lengyel 
történéseket egészen Lengyelországba visszatérésünk pillanatáig. Ha 
ma nem rendelkeznénk az akkoriban összegyűjtött  dokumentumok-
kal, illetve az ötvenes években készült tanulmány-vázlatokkal, nem si-
került volna felidézni sem a konkrét eseményeket, sem azok légkörét.”

A Csorba házaspár tehát egy szociológiai adatfelvételi és felmérési 
munkát indított  el a Magyarországra menekült lengyel katonák és civi-
lek körében. Munkájuk során mindvégig ügyeltek a tudományos hite-
lesség fenntartására. Ennek érdekében egy kérdőívet szerkesztett ek és 
52, Magyarországon működő menekültt ábort személyesen felkeresve 
annak kitöltésére kérték fel a táborok lengyel lakóit. Az egész országot 
bejárva és találkozva a menekültekkel, megismerték azok valós hely-
zetét, igyekeztek segíteni gondjaikon, bajaikon, lélekerősítő és ismeret-
terjesztő előadásokat tartott ak számukra, valamint felkérték őket a tu-
dományos kutatásban való együtt működésre. A maga nemében a mai 
napig egyedülálló kutatásuk eredményeinek kiadását egy trilógia-for-
mában képzelték el. A lengyel ifj úság sorsa Magyarországon a második vi-
lágháború idején (1981) és A Magyar föld a lengyelek menedéke 1939-1945 
(1985) című kötetek Lengyelországban megjelentek, de magyarországi 
kiadásukra sajnálatos módon eddig nem került sor. A menekültek le-
velezésének feldolgozására irányuló harmadik kötetük megjelentetése 
ismeretlen okból mindmáig elmaradt.

A két kiadott  kötet műfajilag nehezen besorolható, egyedi kiadvány-
nak számít, amely egyszerre történelmi átt ekintés, személyes dokumen-
tumok gyűjteménye, szájhagyomány rögzítése és szociológiai elemzés 
is jelentős szociálpszichológiai aláfestéssel. A szerzőpáros mindkét kö-
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tetben a lengyel menekültek második világháború alatti magyarorszá-
gi befogadásának és itt eltöltött életszakaszának minél teljesebb körű 
feltérképezésére és bemutatására törekedett. A két nemzet életében jog-
gal nevezhető történelmi jelentőségűnek az eseménysor. Ennek kivéte-
les körülményeit és lélektani, társadalmi hátterét vizsgálva a szerzők 
megpróbáltak közelebb kerülni az ezeréves lengyel-magyar barátság 
titkának megfejtéséhez is. Leíró, elemző munkájukhoz a korabeli (eu-
rópai viszonylatban is élen járó) lengyel szociológia tudományos esz-
köztárát használták fel. A szerzőpáros feldolgozásában találkozhatunk 
a témával kapcsolatos, általuk fellelt dokumentumokkal, tudományos 
és memoár-irodalmi alkotásokkal, a vizsgált időszakban született le-
velekkel és naplójegyzetekkel, valamint az említett kérdőíves vizsgálat 
eredményeinek összegzésével. A szerzők kitűnő érzékkel ismerték fel, 
hogy az 1939-es esztendő, amikor katonai és civil menekültek tízezrei 
lépték át a magyar határt, egyedülálló történelmi lehetőséget biztosít 
az általuk elgondolt tudományos vizsgálat elvégzésére, még abban az 
esetben is, amikor köztudott volt, hogy a Magyarországra érkezett ka-
tonai menekültek egy része továbbmegy a nyugati front irányába.

A II. világháború részét képező események előkészület nélküli, vá-
ratlan bekövetkezte a hagyományos lengyel-magyar barátság számára 
is komoly próbatételt jelentett. A kezdetben rendezetlen tömegként, sú-
lyos traumákkal érkező menekülteknek egyáltalán nem jelentett kön�-
nyű feladatot az új környezethez való alkalmazkodás. Magyar részről 
viszont a menekültekkel való törődés, különösen abban a bonyolult 
politikai helyzetben, amikor Magyarország és Lengyelország ellenté-
tes politikai szövetségi rendszerhez tartozott, úgy társadalmilag, mint 
gazdaságilag komoly terhet és felelősséget jelentett. Ezek a terhek a 
háborús események előrehaladtával egyre inkább növekedtek. Mindez 
nem teremtett eszményi terepet a szerzőpáros által elképzelt szocio-
lógiai és társadalom-lélektani elemzés elvégzéséhez. Ennek ellenére 
megállapítható, hogy az általuk elvégzett kutatás páratlanul értékes 
forrásanyagot jelent a témát közelebbről is vizsgáló tudományos érdek-
lődés, de az avatatlan olvasók számára is. Különösen nagyra értéke-
lendő a szerzők ama szándéka, hogy az általuk felgyűjtött anyagon és 
a lengyel-magyar közös múlton keresztül bemutassák a két nép közti 
testvériség és barátság különféle megnyilvánulásait, példákat adjanak 
az – úgy az ifjúság, mint a felnőtt lakosság köreiben megmutatkozó – 
egymás iránti elkötelezett segítségnyújtás, megbecsülés és együttérzés 
gyakorlati megnyilvánulásaira. Mindezt azért, hogy végső tanulság-
ként az olvasó a maga számára is megfogalmazhassa: a II. világháború 
tragikus időszakának menekült-fejezete valójában szerves részét képe-
zi az ezeréves magyar-lengyel barátság történetének.

A Csorba házaspár közel nyolcvan éve, a háború nehéz éveiben is 
szeretettel végzett munkájáért, az általuk összegyűjtött életmentő pél-
dák közreadásáért méltán kiérdemli az utókor tiszteletét és megbecsü-
lését. A Magyarországon kevésbé ismert munkásságuk és emlékük 
tiszteletét szolgálja a METEM Kiadó által most magyarul megjelente-
tett kötet, melynek anyagát Molnár Imre szerkesztette. A lengyel kiadá-
sokban közreadott szövegek fordítását Koncz Éva és Tölgyesiné Bükkfalvi 
Orsolya végezte el. A kötethez a Csorba házaspár közeli ismerője és 
barátja, Szabó Irén írt emlékező utószót.

-szerk-
forrás: „Głos Polonii”


